YYPERUTENEH AKT

Ha 25.08.2017r., HMoszed Hunmepnannep,
rpakiaanud  Ha @enepanna  PemyOiuka
['epmanus, poaeH 04.08.1964r.,

nputexasanl nacropt Ne CFMNYGRMB,
uznajgeds Ha 18.03.2015r., BamuaeH o
17.03.2025r., B  KayecTBOTO MH Ha
YIIPaBHTE Ha » CorapceHTnp
Hutepmensunsa” EOOJL , EMK 204382204
ChC CeIaluINe U aapec Ha yrpamJeHHe: : TIp.
Copusa, m. k. 1407, paiion Jlozeneu, yi.
"Pycanuiicku npoxon" Ne 18, er. 3, an. 7,
NOANKCaX HACTOAIIMS YUPEIUTEIeH aKT, 3a
CIEHOTO:

OBIIN PA3ITOPEJIBU

Yn.1.(1) Yupeassa ce €JIHOJIMYHO
JPY’EeCTBO C OrpaHHYEHa OTIOBOPHOCT 3a
W3BLpIIBAHE HAa  CTOMAHCKa  JIEHHOCT,
HApUYaHO [10-HATATBhK B TEKCTa 3a KPaTKOCT
“IpyxecTBO ™.

(2)  dpyxecTtBOTO €  CaMOCTOSATEIIHO
IOPUIMYECKO JIMIle M0 OBIrapcKoTO IpaBo,
OTJETHO OT HeroBus coOCTBeHHK Mo3sed
Hunepaaunaep .

(3) JpyxecTBOTO ce 00pa3yBa Bb3 OCHOBA
Ha TBpProBckHsl 3aKOH, KaKTO M ChIJIACHO

o0mMTEe  TOJMOKEHHsT Ha  ObIrapcKoTo
3aKOHO/IaTEJICTBO.

OUPMA
Yn.2.(1) JlpyxecTBOTO 1I€ HM3BbpULIBA

CTOIAHCKATa CH JIEHHOCT N0/l HAaUMEHOBAHUE
» Conapcentbp Hurepmensana” EOO/ .
EWK 204382204, KoeTo 1€ ce U3MMCBA U
Ha JlaruHuna: ,Solarcenter International”
Sole Ltd. Toa nHaumeHoBaHue 1ie ObaC
[IOCOYBAHO B /IEJI0BATa KOPECIOHJIEHLMS Ha
JIPY)KECTBOTO, TEYaTHH, PEKJIaMHHU W JIpYyTd
MaTEepPHAITH.

(2) ®upmara Moke 1a ce ynorpedsBa camo
OT JPYKECTBOTO.

(3) ®upmaTta MOXKe J1a C€ IMPOMEHS caMo C
pellieHHe HAa €JAHOJIMYHHS COOCTBEHHK Ha
Karurajia Ha JAPyKeCcTBOTO.

(4) Ilpu oOsBsiBaHe Ha JOpPYKECTBOTO B

ARTICLES OF INCORPORATION

On this 25th day of August, 2017,
undersigned Josef Niderlander, citizen of the
German Republic, born on 04.08.1964,
holding passport Ne CFMNYGRMB, issued
on 17.03.2015, valid until 17.03.2025 as a
manager and sole owner of ,Solarcenter
International” Sole Ltd-with domicile and
office address: the town of Sofia, district
“Lozenec”, “Rusaliiski prohod”’Str., Ne 18, fl.
3, ap. 7., as a manager of this company, I
signed the present Articles of Incorporation,
whereas:

GENERAL PROVISIONS

Art.1.(1) A sole limited liability company is
established for business purposes, hereinafter
referred to as the “Company”.

(2) The Company is an independent juridical
body according to the Bulgarian legislation,
existing separately of its owner Josef
Niderlander.

(3) The company is incorporated under the
Business Law and according to the general
provisions of the Bulgarian legislation.

NAME

Art.2.(1) The Company shall perform its
business  activity under the name
Solarcenter International” Sole Ltd. This
name shall be used in the business
correspondence of the Company, in the
printed, advertising and other materials.

(2) The name can be only used by the
Company.

(3) The name can be changed only by the
decision of the sole owner of the capital of
the Company.

(4) If the Company is declared to be under
liquidation, the name shall also include the
additional phrase “in liquidation”.




muKBUaanus Gupmara chabpika jo0aBKata
“B JIMKBHALHSA .

(5)Pupmata Ha KJIOH Ha OPYKECTBOTO Ce€
obpa3yBa  Kato KbM  (upmara  Ha
JPYKECTBOTO ce 100aBs yKa3aHHETO “KJIOH .

CEJAJIMILE U AIIPEC HA
VIIPABJIEHUE

Un.3.(1) Cenanunieto Ha JPYKECTBOTO ¢€:
rp.Codus

(2) AntpecsT Ha YIIpaBJIEHHE Ha JIPYKECTBOTO
e: : rp. Codus, n. x. 1407, paiion Jlozenen,
ya1. "Pycanuiicku mpoxon" Ne 18, er. 3, am. 7.

[IPEJIMET HA JIEMHOCT

Ynd.(l) IlpemverbT Ha JAeiHOCT €@
PEAJIMBUPAHE HA TIIPOEKTHM B
OBJIACTTA HA  JIOBMBAHE HA
EJIEKTPUYECKA EHEPT U1 Qr
AJITEPHATUBHHAU M3TOYHMIIH,
TBHPTOBCKA JIEMHOCT, BHOC, U3HOC,
TBPIOBUSA C BCHUYKHM BHUJIOBE
CTOKM B CTPAHATA U UYVYXXBHUHA,

[IPEBO3HA, CIEJIJULIMOHHA,
JIU3UHI'OBA, TPAHCIIOPTHA
JIEMHOCT., U3KVITYBAHE,
[IPEPABOTKA W TBhPIOBUSA  —
BBTPELLIHA 1 BBHIIHA,

KOMMHCHUOHHA THPTOBHMS U YCIIVIU,
PEKJIAMHA JIEMHOCT, MAPKETHWHI,
MEXIYHAPOJIEH W BBTPEIIEH
TYPU3BM, XOTEJIMEPCTRO,
TBPITOBCKO TIPEJICTABUTEJICTBO M
[IOCPEJTHUYECTBO B CTPAHATA U
Yyy)KBUHA C  BBJITAPCKM U
YYKIECTPAHHU JIPVIKECTBA,
KAKTO U BCUUKU JIPYT'U JIEMHOCTH,
HE3ABPAHEHU OT 3AKOHA

CPOK
Yn.5. CeliecTBYBaHETO Ha JPYIKECTBOTO HE
e 00yCIIOBEHO ChC CPOK.

[TPABHO I1OJIOXEHHUE

Yn.6. (1) IpykKecTBOTO € IOPUMYECKO JIHIIE
W € ThpProeell Mo cMHUchiIa Ha ui.l, an.2,t.1

(5) The name of a branch of the Company
shall be formed as to the name of the
company the word “branch™ shall be added.

DOMICILE AND REGISTERED OFFICE

Art.3.(1) The domicile of the Company shall
be: the town of Sofia.

(2) The registered office of the Company
shall be: the town of Sofia, district
“Lozenec”, “Rusaliiski prohod”Str., Ne 18, fl.
3,ap. 7.

SUBJECT OF ACTIVITY

Art.4.(1) The subject of activity is
REALIZING PROJECTS IN THE FIELD
OF OBTAINING ELECTRICAL

ENERGY FROM ALTERNATIVE
SOURCES, TRADE ACTIVITY, IMPORT,
EXPORT, TRADE WITH

ALL TYPES OF GOODS IN THE
COUNTRY AND ABROAD,
TRANSPORTATION, SPEDITION.
LEASING. TRANSPORT ACTIVITY,
PURCHASE, PROCESSING AND TRADE

INTERNAL AND EXTERNAL,
COMMERCIAL TRADE AND SERVICES,
ADVERTISING,
MARKETING, INTERNATIONAL AND
INTERNAL TOURISM, HOSPITALITY,
COMMERCIAL
REPRESENTATION AND
INTERMEDIATION IN THE COUNTRY
AND ABROAD WITH BULGARIAN AND
FOREIGN COMPANIES, AND ANY
OTHER ACTIVITIES NOT FORBIDDEN
BY
LAW.

TERM

Art.5. There is not a stipulated term of
existence of the company.

LEGAL STATUS
Art.6.(1) The company shall be a juridical




oT T'bproeckus 3akoH Ha beirapus.

(2) [pyxecTBOTO MOXke Ja pa3sKpHBa
KJIOHOBE M IIPE/ICTABUTENICTBA B CTpaHaTta W
yyKOHHa.

KAITMTAJI U I51JIOBE

Yn.7. (1) Kanuranst Ha apyxectBorto e: 100
(cTo) 1eBa, KOMTO € BHECEH HM3IIAII0.

(2) KanuTansT Ha JpYXKECTBOTO CE€ ChCTOH
ot 100 (cT0) msma, BCEKH €WH C HOMHHAIHA
cTolHOCT OT | (e1MH) JleBa.

(3) Bcuuku fas70BeTe OT KamuTtaiga  ce
NpUTEXKaBaT oT coOcTBeHHKA Ha
npyxectBoto- Hozed Hunepaanjep .

(4) LlenusT pazMep Ha KanMTajga ce BHACH
KaTo MapHyHa BHOCKa B OpOH B JIeBa UJIH BHB
BaJyTa, U34MCIMMa B JIEBA 110 Kypca 3a JIeHs
Ha ChOTBETHATa ThPrOBCKA OaHKa B JI€HsA Ha
BHACSIHETO M.

[TPABOMOIINA HA COBCTBEHHUKA

Y.8.CoOCTBEHUKBT
NPABOMOIIIHS:

1. u3MeHs ¥ JA0TbIBa YUpeuTeIHUs aKT;

2. IpHeMa M M3KJIIOUBA Ch/APYIKHHUIIH;

3. nmaBa chbI7acMe 3a TIPEXBbPISHE Ha
JIPY’KECTBEH A1 Ha HOB CHAPYKHHK;

4. mpueMa roJIMIIHUS OTYET U DajlaHc,

5. pasmpenens nevandaTta U B3eMa pelleHHE
3a HeHHOTO H3MIIallaHe;

6. B3leMa pelleHHe 3a HaMalsBaHEe WU
yBeIIHYaBaHe Ha KanuTasa;

7. B3eMa pelleHHEe 3a OTKPUBAHE U 3aKpUBaHE
Ha KJIOHOBE, NPEJICTABUTEICTBA U y4acTHE B
JIpyru  JpyecTBa W 0Oe€IMHEHHs Ha
TBProBILY;

8. B3emMa peuleHus 3a npuaoOUBaHe M
OTHYK/JaBaHE HA HEJIBHIKUMH HMOTH H
BEIIHH I1paBa BbpPXY THAX;

9. B3eMa pemeHHs 3a
napHyHH BHOCKH;

10. onpenenst hoHIOBETE KBM JIPYKECTBOTO
¥ CHOTBETHHUTE BHOCKH B THX;

HMa CIICIHHTEC

JONBIIHUTEIIHH

11. u30upa  ympaBHTENns,  ONpeaens
BB3HArPAKICHHUETO MY H IO 0CBOO0XKIaBa OT
OTTOBOPHOCT;

12. u3dHpa KOHTPOJILOP MPH HEOOXOIUMOCT;
13. pemaBa U JApPYrd BBIPOCH BBB BPbH3Ka C

body and a trader according to art.l,
paragraph 2, item 1 of the Business Law of
Bulgaria.

(2) The company shall have the right to open
branches and representative offices in the
country and abroad.

CAPITAL AND SHARES

Art.7.(1) The capital of the company shall
amount to 100 (one hundred) leva.

(2) The capital of the company shall consist
of 100 (one hundred) shares, each having
face value of 1 (one) leva.

(3) All shares of the capital shall be owned
by the owner of the owner Josef Niderlander

(4) The whole amount of the capital shall be
deposited as a cash contribution in leva or in
foreign currency, calculated according to the
exchange rate for the day of the relevant
commercial bank on the day of its deposition.

RIGHTS OF THE OWNER

Art.8 The owner shall have the following
rights:

1. to amend the Articles of Incorporation;

2. to accept and expel partners;

3. to give his consent for transferring a
company share to a new partner;

4. to approve the annual report and balance;
5. to allocate the profit and to take decisions
for its payment;

6. to make decisions for the reduction or
increase of the capital;

7. to make decisions for opening and closing
branches, representations and partnerships in
other companies and groups of traders:

8. to make decisions for the acquisition and
alienation of real estates and real rights on
them;

9. to make decisions for additional money
contributions;

10. to determine the funds related to the
company and the relevant contributions in
them;

11. to elect the manager, to determine his/
her remuneration and to relieve him/ her of
responsibility;




JEeHHOCTTA Ha JPYIKECTBOTO.

YIIPABJIEHUE 1
[MPEJCTABUTEJICTBO

Yn.9.(1) IlpymeCTBqTO ce MpeAcTaBisiBa U

ynpasisiea ot Mosed  Hunepmannep,
rpaxianuH  Ha @enepanna  PenyOnmka
['epmanus, pojieH 04.08.1964r.,

nputexasainl nacrnopt Ne CFMNYGRMB,

m3gages Ha 18.03.2015r., BamuaeH 10
17.03.2025r.
VipaBuUTenaT oOpraHd3upa W PbKOBOIM

JleiiHoCTTa Ha IPYKECTBOTO B CHOTBETCTBHE
CbC 33aKOHAa M pEIICHHUATAa HAa €IHOIMYHHUSA
coOCTBEHHK Ha KalmuTaa.

2) Yupasurenst [pe/ICTaBIIsABa
JIpyKecTBOTO. TOii MOKe /1a YIIbJIHOMOLIABA,
npH HeoOXOJAMMOCT, CBOM 3aMECTHHMLH Jia
NpeACTaBIABAT APYKECTBOTO.

(3) YnpaButesT peliaBa BCHYKH BBIIPOCH,
KOUTO €€ OTHAcAT 10 OCBIIECTBABAHETO
npeaMeTa Ha AEHHOCT Ha IPYIKECTBOTO.
Un.10.(1) VYipaButensat OoCHUTypsiBa
CTOIIAHHCBAHETO 1%} ora3BaHeTo Ha
MUMYILIECTBOTO Ha JPYKECTBOTO.

(2) VunpaBurensT  CKIOYBA  TPY/JA0BH
JIOTOBOPH €  MEpcOoHalla, MW3MeHs H
OpeKpatsBa TPYJOBHUTE MPABOOTHOIIEHHUS
ChOOpa3HO JEeHCTBaIlOTO TPYJOBO
3aKOHOJATEeJICTBO, Hajara JAMCLMILIMHADHU
HaKa3aHMs 3a M3BBPIICHH HapylleHus, JaBa
NOOLIPEHHS.

(3) YnopaBuTensaT OpraHu3upa H3rOTBSHETO
Ha CYCTOBOJHHS OTYET U OanaHca.
Yn.11.YrpaButenar Moxke aa oOpasyBa 1O
CBOS IpelleHKa T[IOMOLIHM OpraHu 3a
YCIEIIHO OCbhIIeCcTBABaHEe [IeHHOCTTa Ha
JIPYKECTBOTO.

JAPYXECTBEHH KHUI'H

Yn.12.(1) JApyxecTBOTO BOAW BCHYKH KHHMIH,
MPEBU/IEHH OT 3aKOHA H JIPYKECTBEHHUS aKT.
(2) JlpyecTBEHH KHHMIM ca: IPOTOKOJIHA
KHHUTA 3a pelleHuaTa Ha COOCTBEHUKA, KHUIH
3a BXOJSI1IAa U U3XO0AA111a KOPECIIOH IeHIIHS.
(3) YnpaBuTensaT OTropaps 3a peaoBHOTO
BOJICHE HA JIPY/KECTBEHUTE KHUTH.

(4) Boam ce W CUETOBOJHA OTYETHOCT

12. to elect a surveyor if needed;
13. to make decisions on other issues related
to the activity of the company.

MANAGEMENT AND
REPRESENTATION

Art.9.(1) The company shall be represented
and managed by its owner Josef Niderlander,
citizen of the German Republic, born on
04.08.1964, holding  passport No
CFMNYGRMB, issued on 17.03.2015, valid
until 17.03.2025

The manager shall organize and be in charge
of the activity of the company in compliance
with the law and the resolutions of the sole
owner of the capital.

(2) The manager shall represent the
company. He shall have the right to
authorize, if needed. his substitutes to

represent the company.

(3) The manager shall make decisions on any
issues, related to the performance of the
subject of activity of the company.

Art.10.(1) The manager shall provide for the
management and protection of the company
property.

(2) The manager shall conclude employment
agreements with the staff, shall change and
terminate these agreements according to the
active employment legislation, shall apply

disciplinary  sanctions for  performed
violations, shall grant bounties.
(3) The manager shall organize the

preparation of the accounting report and
balance.

Art. 11. The Manager shall have the right to
form at his own discretion auxiliary bodies
for the successful implementation of the
activity of the company.

COMPANY BOOKS

Art.12.(1) The company shall keep all books,
stipulated by law and the Articles of
Incorporation.

(2) The company books are: a record book of
the resolutions of the owner, a register of the
incoming and outgoing correspondence.

(3) The manager shall be in charge of the




ChIVIACHO JEHCTBAIMTE HOPMATHBHH aKTOBE.
PA3IIPEJEJIEHHE HA TTEHAJIBATA

Un.13.  @DuHAHCOBUTE  pe3yiaTatTH  OT
JIeHHOCTTa Ha APYKECTBOTO CE YCTaHOBSIBAT
Bb3 OCHOBA Ha MOJAMIIHHS CUETOBOJECH OTYET
u OasaHca.

Yn.14. Ileuanbara ce ycTaHOBSIBA B
CbOTBETCTBHE C JEHCTBAIIHUTE HOPMATHBHHU
aKTOBE B Bhnrapns{.

Yils. Peanusupanara  nevanba — ce
paznpesens no peuieHHe Ha coOCTBEHHMKA, a
pasnpeleleHHEeT0 Ha  JAMBHIECHTHTE  Ce
U3BbPILIBA CJI€] NIPUKIOUBAHE HA OTYETHATA
rOIuHA.

ITPEKPATABAHE U JIMKBUJIALIMA

Yn.16. JlpyxecTBOTO ce npeKparssa:
1. no peteHue Ha COOCTBEHHKA:
2. 4pe3 CJIMBaHe M BJIMBaHE B aKIMOHEPHO

WIH Ipyro JIpyKeCTBO ¢ OrpaHHyeHa
OTTOBOPHOCT;

3. npu o0sBsIBaHE B HECHCTOATEIIHOCT;

4. mo pemeHde Ha AreHuuaTra 1o

Briuceanusita B MNpeIBUICHHTE OT 3aKOHa
clly4ad, BKJIOYHTEIHO BB3 OCHOBAa Ha 4.
155 ot TeproBekus 3aKoH.

Yn.17.(1) [lpou3BoJcTBO 1O JIMKBUIALUSA CE
OTKpHBA IIPH MpeKpaTsIBaHeTO Ha OCHOBAHHE
Ha T. 1 ¥ 7.4 Ha npeaxoauus 4wi. 17 oT To3u
YupeautesneH akr.
(2) JluxBuparop
YIIPABUTEIAT.

(3) AreHumsiTa 1O BIMCBaHUATA MOMKE Jla
Ha3HA4YM JPYTH JHKBHIATOPH 10 MCKAHE Ha
COOCTBEHHKA.

(4) Ilpow3BoacTBOTO MO JMKBHIALMATA C€
U3BBPIIBA CBIVIACHO JEHCTBALIOTO KBM
MOMEHTa 3aKOHO1aTeJICTBO B bwirapus.
Yn.18. JIpy:KecTBOTO ce IpeKpaTsiBa, BbH OT
cilyyauTe MpeABUICHH B Wi.17, mpu cMBpT
Ha COOCTBEHHMKa, OCBEH aKO HAaCJEIHUIIUTE
MY JKENIasT Ja BCTBIAT B IPaBaTa My.

Ha  JpYXKECTBOTO €

[TPEXO/IHU U
3AKJIIOYHUTEJIHHU PA3ITOPE]IBH

Yn.19. 3a BCMUKHM HEypeJeHH B HACTOALIMS

regular keeping in order of the company
books.

(4) Accounting records shall also be kept in
compliance with the active regulations.

ALLOCATION OF THE PROFIT

Art. 13. The financial results of the activity
of the company shall be ascertained on the
grounds of the annual accounting report and
the balance.

Art.14. The profit shall
according to the active
Bulgaria.

Art.15. The profit made shall be distributed
at the decision of the owner, and the
dividends shall be allocated after the
completion of the reported year.

be ascertained
regulations in

TERMINATION AND LIQUIDATION

Art.16. The Company shall be terminated:

1. at the decision of the owner:

2. through merging and joining in a joint-
stock or other limited liability company:

3. when declared insolvent;

4. at the order of the Registering Agency the
provided for by the law cases. inclusive
under art 155 of the Business law.

Art.17.(1) Procedures of liquidation shall be
initiated at termination under items 1 and 4
of the above art. 17 of the present Articles of
Incorporation.

(2) The liquidator of the company shall be
the manager.

(3) The Registering Agency shall have the
right to appoint other liquidators at the
request of the owner.

(4) Procedures of liquidation shall be
performed according to the active at the
moment legislation of Bulgaria.

Art.18. The Company shall be terminated,
not within the cases stipulated in art. 17, at
the death of the owner, unless his heirs do
not wish to enter into his rights.

TRANSITIONAL AND CLOSING
PROVISIONS




yupemuTe/leH akT BBIPOCH, C€ NpHjarar
CHOTBETHHUTE pasnopeadn Ha TBProBeKus
3aKOH M JEHCTBAIIOTO 3aKOHOJATEJICTBO Ha
CTpaHara.

Yn.20. To3m yupeauteseH akT € CbCTaBeH H
NOJNKHCAH B TPH €IHOOOpPa3HH eK3eMILIApa,
elMH 3a COOCTBCHHKA, €IMH 3a OaHKara H
eMH 3a AreHiusaTa no Brniuceanusra.

__ _YUPEJUTEIL

"/ Nosed) Hunepnansep /

Art.19. For anything which is not provided
for in the present Articles of Incorporation,
the relevant provisions of the Business law
and the active legislation of the country shall
apply.

Art. 20. These Articles of Incorporation were
prepared and signed in three identical copies,
one for the owner, one for the bank and one
for the Registering Agency.

» CONSTITUTOR:
i 4 / //
il —

Joge\f Niderlander




